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摘要
本研究針對臺灣本土語言——臺灣台語與臺灣客語——之點字系統進行系統性探討，旨在回應《國家語言發展法》與《身心障礙者權利公約》所倡導之語言平權與資訊無障礙原則。研究方法採質性訪談，邀請20位語言、教育與點字領域專家，針對台語點字之修訂與客語點字之研擬提出專業建言。研究結果顯示，兩套系統皆需回應現行拼音方案、腔調差異、聲韻特徵與書寫邏輯之需求；同時，標點符號與數字系統以統一英文點字（UEB）為基礎進行通用設計。本文最後提出制度推動、教材建置與政策倡議之具體建議。
關鍵詞：台語點字系統、客語點字系統、本土語言、視障教育

一、前言
臺灣視障者點字教育長期以國語點字為主，針對本土語言之點字資源相對不足，造成學習與參與上的資訊落差。台語點字雖可追溯至十九世紀末甘為霖牧師創制的白話字點字，但自2000年《台語點字彙編》出版後即無重大修訂，已無法對應現行臺羅拼音與語音使用習慣。另一方面，客語則迄今仍無正式點字方案，視障者難以參與母語學習與語言能力認證。本研究聚焦於台語點字之系統修訂，並首度研擬涵蓋六腔調的客語點字系統，冀望為臺灣建立完整的本土語言點字體系提供基礎。
二、研究方法
本研究採取質性研究取向，透過深度訪談法蒐集具實務經驗與專業觀點的受訪資料，以釐清並建構適切的本土語言點字系統。研究對象分為台語組與客語組，各組10人，共計20名專家學者與實務從業人員。選擇標準包括：具本土語言教學或研究背景、熟悉點字設計與應用、特殊教育現場經驗或語言政策參與經歷。
訪談內容聚焦於下列主題：1. 拼音系統與點字符號對應、2. 韻母與聲調標記設計、3.書寫規則與閱讀流暢性、、4. 標點與數字符號統整、5. 多腔差異與整合策略
6. 推動策略與制度建議。
三、台語點字系統之修訂
  本研究根據受訪專家的意見，對2000年版台語點字系統進行多項修訂，以提升其語言對應的完整性與使用效能。首先，在韻母方面補足過往未納入的音節，新增如 om、op、uang、uak、eng 等點字對應，強化拼音與實際語音的契合度。其次，在聲調標示上，補齊原系統中缺漏的第六聲與第九聲，並增設輕聲符號，使語調標示更為精確。拼音對應部分亦有所調整，重新校準部分聲韻的點位對應，以貼合現行臺灣閩南語羅馬字（臺羅拼音）的標準。書寫規則方面，改採詞內連寫與詞間空格的模式，進一步增進語義辨識的清晰度與閱讀流暢性。最後，為統一系統規範與提升點字應用於數位資訊的可用性，標點與數字書寫全面對應採用統一英文點字（UEB）規範。整體修訂兼顧歷史連續性與現代需求，不僅保留既有系統的特色，也顯著提升了教學實用性與語言資訊的準確傳達。
四、客語點字系統之研擬
針對客語點字系統之構建，本研究以教育部《臺灣客語拼音方案》為基礎，設計出一套具體且具延展性的核心架構。在聲母部分，系統採用點字英語字母作為基礎，藉以強化記憶連結並促進使用者在多語間的跨語遷移能力。韻母設計方面，融合國語點字的編碼邏輯，並透過延伸點位的方式處理複雜韻尾，提升音節表達的完整性。聲調系統則以下位點為標記方式，標示客語六大腔調中具代表性的特殊聲調，並維持一體化的編碼原則，確保系統整體一致性。標點與數字部分則比照台語點字系統，全面對應統一英文點字（UEB）規格，以促進跨語系統的一致操作。至於書寫原則，則採取全詞連寫與標點後空方的模式，在維持閱讀流暢性的同時，也兼顧詞彙結構的辨識性。
五、制度與實務建議
本研究根據受訪者意見與研究歷程中的反思，提出五項具體的制度與實務策略建議，以促進本土語言點字系統的發展與落實。首先，在政策整合層面，建議教育部應重啟「盲人點字研究小組」，並正式納入本土語言點字的專責委員，以確保政策層面能涵納多語平權視角。其次，在教材建置方面，應結合本土語言課綱與點字設計邏輯，編撰適用於視障學習者的專屬教科書與參考工具書，提供教學與學習的基礎資源。
第三，師資培訓方面，建議建立具備語言知識與特殊教育素養的跨領域師資系統，培養能勝任本土語言點字教學的專業教師。第四，在科技支援上，應積極開發支援多語點字閱讀的轉譯與顯示軟體，結合資訊科技提升教學與學習的便利性與可及性。最後，在文化保存與復振層面，強調點字不僅是閱讀工具，更是文化記錄的媒介，應納入語言政策推動架構中，作為母語保存與復振的重要延伸項目。

[bookmark: _Toc203571540]六、結論
本研究旨在回應臺灣視障者於本土語言學習上的制度性落差，並透過點字系統的設計與優化，讓語言平權的理念從「看得見的文字」進一步拓展為「摸得到的母語」。台語點字系統的修訂與客語點字系統的建構，既是語言載體的技術創新，更是文化權與資訊人權的具體實踐。這不僅關乎視障者的學習權與表達權，更彰顯本土語言在數位與教育領域中的觸覺再現與延續。
展望未來，本土語言點字系統的發展應朝向標準化、教育化與科技化持續推進，讓語言多樣性在視障者的觸覺世界中得以深植、成長，進而形塑共融且多語並存的學習與溝通環境。以下為研究者依據本研究成果所整理之臺灣台語點字系統對照表、臺灣客語點字系統對照表與通用標點符號對照表，俾供後續研究與教學應用參考。


臺灣台語點字系統對照表
一、台語點字聲母對照表
	雙唇聲母
	p
	ph
	m
	b
	

	
	⠏
	⠋
	⠍
	⠃
	

	舌尖中聲母
	t
	th
	n
	l
	

	
	⠙
	⠞
	⠝
	⠇
	

	舌根喉聲母
	k
	kh
	ng
	g
	h

	
	⠟
	⠅
	⠬
	⠛
	⠓

	舌尖前聲母
	ts
	tsh
	s
	j
	

	
	⠡
	⠉
	⠎
	⠚
	


二、台語點字韻母對照表
	陰聲韻母 （6個）
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	⠁
	⠊
	⠥
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	[bookmark: _Toc200954949][bookmark: _Toc200988361][bookmark: _Toc201006797][bookmark: _Toc201164030][bookmark: _Toc202103151][bookmark: _Toc202542001][bookmark: _Toc202542192][bookmark: _Toc202613482][bookmark: _Toc202614616][bookmark: _Toc202634326][bookmark: _Toc202718725][bookmark: _Toc202723652][bookmark: _Toc203513432][bookmark: _Toc203555037][bookmark: _Toc203571546]o/oh

	
	⠑
	⠪
	⠕

	韻化輔音 （2個）
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	[bookmark: _Toc200954953][bookmark: _Toc200988365][bookmark: _Toc201006801][bookmark: _Toc201164034][bookmark: _Toc202103155][bookmark: _Toc202542005][bookmark: _Toc202542196][bookmark: _Toc202613486][bookmark: _Toc202614620][bookmark: _Toc202634330][bookmark: _Toc202718729][bookmark: _Toc202723656][bookmark: _Toc203513436][bookmark: _Toc203555041][bookmark: _Toc203571550]⠬
	

	複元音韻母（10個）
	
	ai/aih
	au/auh

	
	
	⠜
	⠳

	
	ia/iah
	iu/iuh
	io/ioh

	
	⠽
	⠱
	⠗

	
	ua/uah
	ui/uih
	ue/ueh

	
	⠺
	⠷
	⠫

	
	iau/iauh
	uai/uaih
	

	
	⠹
	⠾
	

	鼻音尾韻母 （15個）
	am/ap
	an/at
	ang/ak

	
	⠩
	⠧
	⠭

	
	im/ip
	in/it
	ing/ik

	
	⠣
	⠖
	⠵

	
	om/op*
	
	ong/ok
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	un/ut
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	iam/iap
	ian/iat
	iang/iak

	
	⠿
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	iong/iok
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	uan/uat
	uang/uak*
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	鼻化元音韻母（10個）
	ann
	ainn
	uann

	
	⠠⠈
	⠠⠜
	⠠⠺

	
	enn
	iann
	uainn

	
	⠠⠑
	⠠⠽
	⠠⠾

	
	inn
	iaunn
	

	
	⠠⠊
	⠠⠹
	

	
	onn
	iunn
	

	
	⠠⠕
	⠠⠱
	


註一：聲調為舒聲（1/2/3/5/7）時，為斜線左側韻母；聲調為入聲（4/8）時，為斜線右側韻母。如「sang」標為「⠎⠭⠤（s ang/ak 1）」、「sak」標為「⠎⠭⠢（s ang/ak 4）」
註二：如該字為鼻化音（-nn），則在該字最左側加一方「⠠（第六點）」，如「sann」標為「⠠⠎⠁⠤（nn+ sa1）」。聲母為鼻音者（m-/n-/ng-）即表示該字鼻化音，不必再加鼻音點字，如「ma」標為「⠍⠁⠤（m a 1）」。
註三：拼音中加註「*」的om/op、uang/uak為《點字符號彙編（台語點字）》所缺漏之音韻，本次進行增補。
註四：在臺羅拼音中「nn」表示某些元音發音時伴隨著鼻腔共鳴，在台語點字中於元音韻母前方加第6點表示，倘若元音韻母前有聲母組合，則第6點放置於聲母前方。
三、特別韻母點字對照（地方音）
[bookmark: _Toc200954962]（一）陰聲韻
	韻母
	點字
	例字

	ioo
	⠘⠗
	hioo

	ir
	⠐⠊
	於

	ere
	⠰⠑
	挨

	er
	⠐⠑
	鍋

	irinn
	⠠⠨⠊
	閑

	ee
	⠘⠑
	家

	uee
	⠘⠫
	話

	eeh
	⠘⠑
	格

	uinn
	⠠⠷
	黃

	ionn
	⠠⠗
	鴦


[bookmark: _Toc200954963]（二）陽聲韻
	韻母
	點字
	[bookmark: _Hlk200796297]例字

	irm
	⠐⠣
	蔘

	irn
	⠐⠖
	恩

	irng
	⠐⠵
	登

	eng
	⠀⠘（點45）
	兵


[bookmark: _Toc200954964]（三）入聲韻
	韻母
	[bookmark: _Hlk200796957]點字
	例字

	erh
	⠐⠑
	郭

	ereh
	⠰⠑
	狹

	uih
	⠷
	劃

	irp
	⠐⠣
	澀

	irt
	⠐⠖
	核

	irk
	⠐⠵
	黑


註一：在《臺灣台語羅馬字拼音方案使用手冊》（2024年修訂版）中，「特別韻母」是指未列入常用韻母音節表，但仍於拼音系統中出現並記載於「其他的特殊韻母」項下。這些特別韻母主要來自少見方音、語助詞或擬聲詞的需求，因此未納入常規教材教學所用的「常用韻母」。
註二：為提升台語點字在面對地方音或特殊韻母時的表達彈性，研究者建議針對「特別韻母」提出對應點字建議，以利點譯作業有所依據。多數對應策略係透過於原有韻母前加註前置符號予以標示，例如：使用⠐（點5）以標示韻母內含有 /r/ 音成分；使用⠰（點56）代表韻母含 /re/ 音；而⠘（點45）則用於標示複合元音，如 /ee/ 或 /oo/ 等音節結構。
註三：對於 nn 鼻化元音及 -h 結尾之入聲韻，其點字標示方式仍依循現行台語點字系統之既有慣例進行處理，以維持與主體拼音系統之連貫性與可讀性。

[bookmark: _Toc203571559]四、台語點字系統之聲調對照表
	編號
	調類
	符號
	台語點字
	點位
	音高
	例字

	1
	陰平
（第一聲）
	無符號
	⠤
	36
	高而平穩
	東 （tong）

	2
	陰上
（第二聲）
	ˊ
	⠂
	2
	中升高
	黨
（tóng）

	3
	陰去
（第三聲）
	ˋ
	⠄
	3
	高降
	棟
（tòng）

	4
	陰入
（第四聲）
	-p、-t、
-k、-h
	⠢
	26
	高而短促
	督 （to̍k）

	5
	陽平
（第五聲）
	ˇ
	⠆
	23
	低升中
	同 （tông）

	6
	陰去
（第六聲）
	ˊ
	⠐
	5
	低降
	（動）

	7
	陽去
（第七聲）
	˙
	⠒
	25
	中平
	洞 （tōng） 

	8
	陽入
（第八聲）
	-p、-t、
-k、-h
	⠔
	35
	低而短促
	毒 （to̍k）

	9
	第九聲
	̋
	⠰
	56
	中升
	

	10
	輕聲
	--
	⠈
	4
	
	



註一：台語通行腔無第六聲，無點字符號。而部份口訣以第二聲填補第六聲，部份口訣則直接省略第六聲。原本之台語點字第二聲與第六聲點字符號相同，修訂第6調點字符號為⠐（點5）。
註二：臺灣台語拼音有第九聲（調值35，調號a̋），用於合音字、語氣詞、外來詞等。原台語點字無第九聲符號，修訂為⠰（點56）。
註三：台語有輕聲現象，台羅以雙連字符（--）表示，雙連字符前一字讀本調、後一字讀輕聲。原台語點字未對輕聲定義符號，本次修訂台語點字符號以⠈（點4）表示，使用時在需發輕聲的聲母前方加⠈（點4）。
[bookmark: _Toc203571560]五、台語與客語點字通用標點符號表
	中文名稱
	標點符號
	點字符號
	點位

	句號
	。
	⠲
	256

	逗號
	，
	⠂
	2

	分號
	；
	⠆
	23

	頓號
	、
	⠐
	5

	冒號
	：
	⠒
	25

	問號
	？
	⠦
	236

	驚嘆號
	！
	⠖
	235

	省略號
	…
	⠲⠲⠲
	256-256-256

	左單引號
	「
	⠦
	236

	右單引號
	」
	⠴
	356

	左雙引號
	『
	⠠⠦
	6-236

	右雙引號
	』
	⠠⠴
	6-356

	左小括號
	（
	⠐⠣
	5-126

	右小括號
	）
	⠐⠜
	5-345

	左中括號
	【
	⠨⠣
	56-126

	右中括號
	】
	⠨⠜
	56-345

	左書名號
	《
	⠸⠣
	456-126

	右書名號
	》
	⠸⠜
	456-345

	破折號
	—
	⠐⠠⠤
	5-6-36

	間隔號
	‧
	⠐⠂
	5-2

	數字符號
	#
	⠼
	3456

	加號
	＋
	⠐⠖
	5-235

	減號
	－
	⠐⠤
	5-36

	乘號
	×
	⠐⠦
	5-236

	除號
	÷
	⠐⠌
	5-34

	等於
	＝
	⠐⠶
	5-256

	百分號
	％
	⠨⠴
	46-356


註一：在英文中，語句中的輕微停頓通常以「逗號」標示；然而，中文語句中表示並列詞語或語氣停頓時，則使用「頓號（、）」。鑑於台語與客語點字系統常需參照中文標點規則，若未明確區分逗號與頓號的用法，可能導致使用者混淆。為此，建議將⠐（點5）明確定義為通用標點系統中的「頓號」符號，以利在多語環境下維持點字標點的一致性與可辨識性。
[bookmark: _Toc203571561]臺灣客語點字系統對照表
一、客語點字聲母對照表
	客語拼音
	b
	p
	m
	f
	v
	bb

	點字符號
	⠃
	⠏
	⠍
	⠋
	⠧
	⠆

	點位號碼
	12
	1234
	134
	124
	1236
	23

	客語拼音
	d
	t
	n
	l
	ng
	

	點字符號
	⠙
	⠞
	⠝
	⠇
	⠬
	

	點位號碼
	145
	2345
	1345
	123
	346
	

	客語拼音
	g
	k
	h
	j
	q
	x

	點字符號
	⠛
	⠅
	⠓
	⠚
	⠟
	⠭

	點位號碼
	1245
	13
	125
	245
	12345
	1346

	客語拼音
	zh
	ch
	sh
	rh/r
	
	

	點字符號
	⠌
	⠡
	⠱
	⠗
	
	

	點位號碼
	34
	16
	156
	1235
	
	

	客語拼音
	z
	c
	s
	
	
	

	點字符號
	⠵
	⠉
	⠎
	
	
	

	點位號碼
	1356
	14
	234
	
	
	


註一：bb 用於詔安腔、南投國姓鄉及部分南部客家地區。在客語點字應用時，採用點字b（12點）的下位符號⠆（23點），表示為bb之意。
註二：r為摩擦音，僅用於部分南四縣腔。音節為零聲母，且以前高元音 i 開頭時，i 會擦音化形成ri，但客語點字定義rh與r同點字符號，因此在南四縣腔的就不把ri定義為聲母符號，例如：riai，則為r+iai（⠗⠐⠺）。
註三：zh、ch、sh、rh（ㄓ、ㄔ、ㄕ、ㄖ）用於海陸、饒平、詔安等三腔；發音時舌頭微翹， zh、ch、sh、rh（ㄐ、ㄑ、ㄒ、ㄖ）用於大埔腔。
二、客語點字韻母對照表
 （一）單元音韻母
	客語拼音
	ii
	i
	e
	ee
	a
	o
	oo
	u
	er

	點字符號
	⠔
	⠊
	⠑
	⠰⠑
	⠁
	⠕
	⠰⠕
	⠥
	⠗

	點位號碼
	35
	24
	15
	56,15
	1
	135
	56,135
	136
	1235


[bookmark: _Toc200954968]（二）成音節鼻音（韻化母音）
	客語拼音
	m
	n
	ng

	點字符號
	⠍
	⠝
	⠬

	點位號碼
	134
	1345
	346


（三）結合韻母（複合元音韻母、鼻音尾韻母、入聲韻母）
	客語拼音
	-ai
	-au
	-am/ab
	-an/-ad
	-ang/-ag
	

	點字符號
	⠺
	⠩
	⠼
	⠧
	⠭
	

	點位號碼
	2456
	146
	3456
	1236
	1346
	

	客語拼音
	-ua
	-ui
	-ue
	-uai
	-uan/-uad
	-un/-ud

	點字符號
	⠔
	⠮
	⠫
	⠶
	⠻
	⠿

	點位號碼
	35
	2346
	1246
	2356
	12456
	123456

	客語拼音
	-uang/-uag
	-uen/-ued
	-ung/-ug
	
	
	

	點字符號
	⠸
	⠽
	⠯
	
	
	

	點位號碼
	456
	13456
	12346
	
	
	

	客語拼音
	-eu
	-em/eb
	-en/ed
	-oi
	-on/od
	ong/og

	點字符號
	⠳
	⠜
	⠣
	⠪
	⠷
	⠵

	點位號碼
	1256
	345
	126
	246
	12356
	1356

	客語拼音
	-ia
	-iu
	-ie
	-io
	-im/-ib
	-in/-id

	點字符號
	⠾
	⠱
	⠴
	⠎
	⠏
	⠹

	點位號碼
	23456
	156
	356
	234
	1234
	1456

	客語拼音
	-iau
	-iam/-iab
	-ian/iad
	-ieu
	-iem/-ieb
	-ien/-ied

	點字符號
	⠐⠩
	⠐⠼
	⠐⠧
	⠐⠳
	⠐⠜
	⠐⠣

	點位號碼
	5-146
	5-3456
	5-1236
	5-1256
	5-345
	5-126

	客語拼音
	-iang/-iag
	-ioi
	-ion/-iod
	-iong/-iog
	-iun/-iud
	-iung/-iug

	點字符號
	⠨
	⠐⠪
	⠐⠷
	⠐⠵
	⠲
	⠖

	點位號碼
	46
	5-246
	5-12356
	5-1356
	256
	235

	客語拼音
	iai
	iui
	
	
	
	

	點字符號
	⠐⠺
	⠐⠮
	
	
	
	

	點位號碼
	5-2456
	5-2346
	
	
	
	


註一：ii為零聲母，在客語點字的拼音中用35點（⠔）表示，當聲母z、c、s要單獨成韻時需加上（⠔）再加標點符號，例如：思（siiˊ）→⠀⠎⠔⠂。
註二：ee、oo 僅用於詔安腔，在客語點字記號把ee、oo定義為e/⠑、o/⠕，當點字要呈現其為ee或oo 時，在點字韻母前方加上第45點，例如：⠘⠑、⠘⠕。另外-een，常在詔安腔中出現，因此定議為een →⠘+⠣（en）。
註三：er 用於部分海陸、饒平二腔之仔尾（小稱詞）），直接以⠗代替er。
註四：-m、-n、-ng 用於陽聲韻尾（鼻音韻）；-b、-d、-g用於入聲韻尾（塞音韻尾）。但由於點字記號的方數有限，本客語點字方案參酌台語點字入聲字標調方式，利用入聲標調 ⠢、⠔，至於-m、-n、-ng後方，讓-m、-n、-ng視同為b、d、g。例如： id / idˋ＝in⠔/ in ⠢→⠹⠔/⠹⠢。
註五：-iim、-iin這兩個結合韻母，前方聲母通常為z、c、s，應用時省略ii不處理，直接首尾拼寫即可，例如：ziim→zm/⠵⠍、ziin→zn/⠵⠝、ciim cm/⠉⠍、ciin→cn/⠉⠝、siim→sm/⠎⠍、siin→sn/⠎⠝。
註六、-nn為詔安腔中的鼻化音用法，點字標音時在韻母左側加第6點，例如：ann→⠠a/⠠⠁、inn→⠠i/⠠⠊。若有聲母+韻母的組合時，第6點標於聲母左側，例如：詔安腔中的「鼻pinnˇ→⠠pi/⠠⠏⠊⠆」、㧡kainnˇ→ ⠠kaiˇ/⠠⠅⠺⠆。
註七：韻化輔音 m, n, ng 可視為韻腹，自成音節。如：（四縣、大埔）魚 ngˇ、毋 mˇ。
三、客語點字聲調符號表
[bookmark: _Toc200954969]台灣客家語目前分為四縣、海陸、大埔、饒平、詔安、南四縣等六腔，本腔調符號表依各腔分別陳述如下：
（一）四縣腔聲調符號表
	調 類
	陰平
	陽平
	上聲
	去聲
	陰入
	陽入
	

	調 型
	vˊ
	vˇ
	vˋ
	v
	vdˋ
	vd
	

	調 值
	24
	11
	31
	55
	2
	5
	

	點 字
	⠂
	⠆
	⠄
	⠤
	⠢
	⠔
	

	點 位
	2
	23
	3
	36
	26
	35
	


（二）海陸腔聲調符號表
	調 類
	陰平
	陽平
	上聲
	陰去
	陽去
	陰入
	陽入

	調 型
	vˋ
	v
	vˊ
	vˇ
	v+
	vd
	vdˋ

	調 值
	53
	55
	24
	11
	33
	5
	2

	點 字
	⠀⠀⠠
	⠤
	⠂
	⠆
	⠒
	⠔
	⠢

	點 位
	6
	36
	2
	23
	25
	35
	26


（三）大埔腔聲調符號表
	調 類
	陰平
	陽平
	上聲
	去聲
	陰入
	陽入

	調 型
	v+
	vˊ
	vˇ
	v^
	vˋ
	vd^
	vdˋ

	調 值
	33
	35
	113
	31
	53
	21
	54

	點 字
	⠒
	⠂
	⠆
	⠄
	⠠
	⠢
	⠔

	點 位
	25
	2
	23
	3
	6
	26
	35


（四）饒平腔聲調符號表
	調 類
	陰平
	陽平
	上聲
	去聲
	陰入
	陽入
	

	調 型
	vˇ
	v
	vˋ
	vˊ
	vdˋ
	vd
	

	調 值
	11
	55
	53
	24
	2
	5
	

	點 字
	⠆
	⠤
	⠠
	⠂
	⠢
	⠔
	

	點 位
	23
	36
	6
	2
	26
	35
	


（五）詔安腔聲調符號表
	調 類
	陰平
	陽平
	上聲
	去聲
	陰入
	陽入
	

	調 型
	vˇ
	vˋ
	v^
	v
	vdˊ
	vdˋ
	

	調 值
	11
	53
	31
	55
	24
	43
	

	點 字
	⠆
	⠠
	⠄
	⠤
	⠔
	⠢
	

	點 位
	23
	6
	3
	36
	35
	26
	


（六）南四縣腔聲調符號表
	調 類
	陰平
	陽平
	上聲
	去聲
	陰入
	陽入

	調 型
	vˊ
	v+
	vˇ
	vˋ
	v
	vdˋ
	vd

	調 值
	24
	33
	11
	31
	55
	2
	5

	點 字
	⠂
	⠒
	⠆
	⠄
	⠤
	⠢
	⠔

	點 位
	2
	25
	23
	3
	36
	26
	35


註一：客語點字的標調規則與一般拼音不同，必須字字標調，調號點字記號位於韻母右方。由聲母+韻母+調號或韻母+調號組合而成，在點寫客語點字時為連續點寫，字與字之間毋需空方。
註二：客語點字標調符號僅佔用2356下位四點變化，因顧及所有腔調的一致性，因此在海陸腔與饒平腔的53調預設是第6點，但因這兩腔恰無第3點的標調，故此兩腔的使用者在實際應用時可允許標第3點為53調，這樣更易於閱讀客語點字。
註三：客語點字的入聲標調符號，採納閩南語點字入聲字標調的構思，藉由35點（⠔）表示高入調；26點（⠢）表示低入調。在標調的同時，會影響前一方點字的韻母變音，從m、n、ng變音為b、d、g。而此變音藉由入聲標調符號完成，前方的韻母點位排列不變動。例如：客hagˋ→⠓⠭⠢。

